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IAM lokalizācijas paātrināšana”, kurus Padome apstiprināja 3987. sanāksmē, kas notika 2023. gada 
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PIELIKUMS 

 

PADOMES SECINĀJUMI “PROGRAMMAS 2030. GADAM IZVĒRŠANA NOLŪKĀ 

SASNIEGT MĒRĶUS: IAM LOKALIZĀCIJAS PAĀTRINĀŠANA” 

 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME 

 

(1) ATKĀRTOTI APSTIPRINA, ka Eiropas Savienība (ES) un tās dalībvalstis joprojām ir stingri 

apņēmušās visaptveroši, integrēti, saskaņoti un efektīvi īstenot Programmu 2030. gadam un 

tās 17 ilgtspējīgas attīstības mērķus (IAM) kā kopīgo rīcības plānu, lai ES līmeņa politikas 

darbību centrā izvirzītu ilgtspēju, cilvēktiesības un dzimumu līdztiesību, nevienu neatstājot 

novārtā. ATGĀDINA savus iepriekšējos secinājumus par šo tematu 1, Eiropadomes 2018. gada 

oktobra secinājumus 2, kā arī galvenos politiskos vēstījumus 2023. gada ANO Augsta līmeņa 

politiskajam forumam ilgtspējīgas attīstības jautājumos (HLPF) un 2023. gada IAM 

samitam 3, un ATKĀRTOTI APLIECINA tajos ietvertās apņemšanās. 

                                                 
1 Padomes secinājumi: “Ilgtspējīga Eiropas nākotne: ES atbildes reakcija uz Ilgtspējīgas 

attīstības programmu 2030. gadam” (ST 10370/17), “Virzībā uz arvien ilgtspējīgāku 

Savienību līdz 2030. gadam” (ST 8286/19), “Ilgtspējīgas Eiropas izveidošana līdz 

2030. gadam – līdzšinējais progress un turpmākie pasākumi” (ST 14835/19), “Visaptveroša 

pieeja tam, lai tiktu paātrināta ANO Ilgtspējīgas attīstības programmas 2030. gadam 

īstenošana – pēc Covid-19 krīzes atjaunot uzlabojot” (ST 9850/21) un “ES sasniegusi 

vidusposmu Programmas 2030. gadam īstenošanā: transformatīvu pārmaiņu veicināšana un 

paātrināts progress visos līmeņos” (ST 11084/23). 
2 ST 13/18. 
3 ST 9435/23. 
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(2) ATZĪST, ka Ilgtspējīgas attīstības programmas 2030. gadam īstenošanas vidusposmā pasaule 

vēl ir tālu no tā, lai sasniegtu IAM. Jo īpaši UZSVER savas bažas par planētas trīskāršās krīzes 

kumulatīvo negatīvo ietekmi, tostarp klimata pārmaiņām, piesārņojumu un biodaudzveidības 

izzušanu, klimatrīcības palēnināšanos, globālo pārtikas krīzi, preču cenu satricinājumiem un 

pieaugošo nabadzības un nevienlīdzības risku visā pasaulē, kas skar visneaizsargātākos, jo 

īpaši valstīs ar trauslām sociālās aizsardzības sistēmām un valstīs, kuras skar jauni un atkārtoti 

konflikti. Turklāt ATKĀRTOTI UZSVER, ka ilgtspējīgu attīstību nevar īstenot bez miera, 

drošības un starptautisko tiesību, jo īpaši starptautisko cilvēktiesību, ievērošanas, kā noteikts 

16. IAM. Tādēļ ATBALSTA ANO ģenerālsekretāra aicinājumu dot jaunu impulsu un paātrināt 

darbības IAM sasniegšanai un atbalsta kolektīvo apņemšanos, kas atspoguļota 2023. gada 

IAM samita politiskajā deklarācijā, kā arī 2023. gada globālā ilgtspējīgas attīstības ziņojuma 

galvenos vēstījumus, jo īpaši attiecībā uz to, ka nepieciešamas transformatīvas darbības, kuru 

pamatā ir zinātne. 

(3) ATZĪST, ka ilgtspējīga attīstība tiks panākta tikai ar integrētu, sistēmisku visus pārvaldes 

līmeņus un visu sabiedrību aptverošu pieeju, kas var rosināt kolektīvas un saskaņotas darbības 

Eiropas, valstu, reģionālā un vietējā līmenī, ņemot vērā gan pozitīvu, gan negatīvu plašāku 

ietekmi. ATZĪMĒ, ka saskaņā ar OECD datiem 65 % no 169 mērķrādītājiem, kas ir pamatā 

17 IAM, netiks sasniegti bez vietējo un reģionālo pašvaldību pienācīgas iesaistes un 

koordinācijas ar tām. Tādēļ ATGĀDINA, ka svarīgākās darbības, ar kurām atbalsta 

Programmu 2030. gadam un IAM īstenošanu, lielā mērā ir atkarīgas no reģionālajām un 

vietējām spējām, augšupējām darbībām un vietējām attīstības politikām. 

(4) ATZINĪGI VĒRTĒ to, ka 2021. gada septembrī darbu sāka ANO koalīcija Local2030 un ka 

2023. gada IAM samitā tā tika iekļauta starp 12 iniciatīvām ar lielu ietekmi un atzīta par 

daudzpusēju ieinteresēto personu platformu, kas paredzēta tam, lai veicinātu sadarbību visā 

ANO un starptautiskā mērogā paātrinātu IAM lokalizāciju, un atbalstītu transformatīvus 

vietējā līmeņa centienus un progresu Programmas 2030. gadam īstenošanā. ATZĪST, ka ir 

svarīgi izveidot ANO koalīcijas Local2030 sekretariātu ar atrašanās vietu Bilbao, palīdzot 

uzlabot un pastiprināt šīs daudzpusējās un daudzlīmeņu ANO platformas darbības jomu un 

ietekmi IAM lokalizācijas nolūkā. 
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(5) ATGĀDINA par ANO Dzīvotņu asamblejas 2023. gada 9. jūnijā pieņemto rezolūciju 

“Ilgtspējīgas attīstības mērķu lokalizācija”, kurā ANO dalībvalstis un specializēto aģentūru 

locekļi tiek mudināti veicināt IAM lokalizāciju, lai paātrinātu rīcību virzībā uz Programmas 

2030. gadam izpildi, un ar kuru tiecas veicināt centienus izstrādāt normatīvus norādījumus un 

praktiskus instrumentus saistībā ar visām IAM lokalizācijas dimensijām, kā arī veidot vietējo 

un reģionālo pašvaldību spējas ziņot par progresu, sniedzot brīvprātīgus vietējos un 

subnacionālos pārskatus. 

(6) PIEŅEM ZINĀŠANAI rezolūciju “Ilgtspējīgas attīstības mērķi ES reģionos un pilsētās pēc ES 

brīvprātīgā pārskata un ANO 2023. gada diskusijām”, ko Eiropas Reģionu komiteja pieņēma 

157. plenārsesijā 4, kā arī Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzinumu “ES un 

Programma 2030. gadam: stiprināt ilgtspējīgas attīstības mērķu īstenošanu” 5, kas tika 

pieņemts 25. oktobrī. 

 

Programmas 2030. gadam lokalizācijas veicināšana starptautiskā līmenī 

 

(7) UZSVER – lai gan IAM ir globāli, to sasniegšana ir atkarīga no tā, vai tie kļūs par realitāti 

mazpilsētās, pilsētās, lauku apvidos un reģionos visā pasaulē, pārtraucot izolētību starp 

pārvaldības līmeņiem un izvēršot inovatīvu praksi. ATZĪMĒ, ka saskaņā ar ANO aplēsēm 

vairāk nekā puse pasaules iedzīvotāju pašlaik dzīvo urbānās teritorijās, un tiek prognozēts, ka 

līdz 2050. gadam šis rādītājs palielināsies līdz 70 %. ATZĪST – lai gan pilsētas sniedz iespējas 

stiprināt ilgtspējīgu attīstību un sabiedrisko pakalpojumu sniegšanu, strauja urbanizācija rada 

sociālus, ekonomiskus un vidiskus riskus, saasinot jau pastāvošo nevienlīdzību un nabadzību 

pilsētās, un tādēļ ir vajadzīgi inovatīvi un pastiprināti centieni nodrošināt visiem vienlīdzīgu 

piekļuvi mājokļiem un pamatpakalpojumiem, vienlaikus uzlabojot sinerģijas starp lauku un 

urbānām teritorijām un izmantojot lauku apvidu iespējas un īpatnības, lai nodrošinātu 

teritoriālo kohēziju un saskaņotu attīstību. 

                                                 
4 RESOL-VII/030 Ilgtspējīgas attīstības mērķi ES reģionos un pilsētās pēc ES brīvprātīgā 

pārskata un ANO 2023. gada diskusijām. 
5 EESK – NAT/903 Atzinums – ES un programma 2030. gadam: stiprināt ilgtspējīgas attīstības 

mērķu īstenošanu. 

https://dm-publicapi.cor.europa.eu/v1/documents/PWMHTDDKQ3QZ-2043269487-6014/download
https://dm-publicapi.cor.europa.eu/v1/documents/PWMHTDDKQ3QZ-2043269487-6014/download
https://www.eesc.europa.eu/en/our-work/opinions-information-reports/opinions/eu-and-agenda-2030-strengthening-implementation-sdgs
https://www.eesc.europa.eu/en/our-work/opinions-information-reports/opinions/eu-and-agenda-2030-strengthening-implementation-sdgs
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(8) ATZĪST, ka attiecībā uz IAM lokalizācijas procesiem ir vajadzīga demokrātiska līdzatbildība 

un pilnvērtīgu līdzdalības iespēju nodrošināšana iedzīvotājiem un konkrēti pasākumi virzībā 

uz dzimumu līdztiesību, kā arī spēju veidošana un inovācija vietējo un reģionālo aktoru vidū, 

lai IAM pielāgotu vietējiem apstākļiem un realitātei un kopīgi veidotu stabilas ilgtermiņa 

vietējās politikas, kas nodrošinātu iekļaujošākas, noturīgākas un ilgtspējīgākas pilsētas un 

reģionus. ATZINĪGI VĒRTĒ to, ka ANO koalīcija Local2030 koncentrējas uz to, lai 

mobilizētu daudzpusējas ieinteresēto personu partnerības, tostarp ar pilsoniskās sabiedrības 

pārstāvjiem, stimulētu iekļaujošas un inovatīvas pieejas, kā arī veicinātu zināšanu apmaiņu un 

pielāgotus spēju veidošanas pasākumus reģionālajām un vietējām pašvaldībām un starp tām. 

Tāpat ATZINĪGI VĒRTĒ G20 platformu par IAM lokalizāciju un  intermediārām pilsētām 

(G20-PLIC) kā atvērtu, brīvprātīgu un kopdarbības telpu līdzbiedru dialogam un zināšanu 

apmaiņai. AICINA Komisiju un dalībvalstis turpināt atbalstīt šīs iniciatīvas. 

(9) ATGĀDINA, ka jaunajā 2017. gada Eiropas Konsensā par attīstību ir noteikts, ka ES un tās 

dalībvalstis atbalstīs pārredzamību, pārskatatbildību un attiecīgā gadījumā decentralizācijas 

reformas ar mērķi sniegt iespējas reģionālai un vietējai pašpārvaldei īstenot labāku pārvaldību 

un labāk ietekmēt attīstību, kā arī labāk risināt nevienlīdzības problēmas valstī 6. ATKĀRTOTI 

APSTIPRINA apņemšanos atbalstīt procesus, kuru mērķis ir palīdzēt reģionālajām un vietējām 

pašvaldībām efektīvi mijiedarboties un iesaistīt cilvēkus un pilsonisko sabiedrību visos 

politikas ķēdes posmos, jo īpaši plānošanā, īstenošanā, uzraudzībā un izvērtēšanā, kā arī 

stiprināt viņu sadarbību ar vietējām un citām reģionālajām pašvaldībām, tostarp, izmantojot 

decentralizētu sadarbību. 

(10) ATZINĪGI VĒRTĒ progresu, kas gūts saistībā ar integrētajām valsts finanšu shēmām (INFF), 

lai turpinātu īstenot Adisabebas rīcības programmu. Tāpat UZSVER, ka ir jāturpina atbalstīt 

INFF kā visaptverošu un integrētu pieeju, lai mobilizētu finansējumu no visiem pieejamajiem 

avotiem, tostarp no privātā finansējuma, nolūkā sasniegt IAM un palīdzēt stiprināt 

koordināciju starp visiem attiecīgajiem aktoriem, kas iesaistīti partnervalstīs. 

                                                 
6 Eiropas Konsenss par attīstību, 86. punkts (ST 10108/17). 
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(11) ATZINĪGI VĒRTĒ ES stratēģiju “Global Gateway”, kas vērsta uz to, lai laikposmā no 

2021. līdz 2027. gadam mobilizētu investīcijas līdz 300 miljardu EUR apmērā, kuru mērķis ir 

arī atbalstīt partnervalstis virzībā uz IAM sasniegšanu, tādējādi radot patiesus un ilgtspējīgus 

attīstības rezultātus, kas dod labumu vietējām kopienām. Saskaņā ar labas pārvaldības un 

pārredzamības principiem, kuri ir “Global Gateway” pamatā, tiem, kurus potenciālie projekti 

skar visvairāk – vietējām kopienām, uzņēmumiem un citām vietējām ieinteresētajām 

personām –, ir jābūt iespējai pilnībā paust savu viedokli, ko panāk, jēgpilni iesaistot 

pilsonisko sabiedrību visos investīciju cikla posmos. Reģioniem un vietējām pašvaldībām kā 

iedzīvotājiem vistuvākajam pārvaldes līmenim var būt būtiska loma, piemēram, paužot vietējo 

kopienu prioritātes, jo īpaši attiecībā uz tiem, kas bieži ir marginalizēti vai nepietiekami 

pārstāvēti, sekmējot projektu piesaisti vietējā līmenī, veicinot pārredzamību un 

pārskatatbildību un veicinot stratēģiskos aktīvus, kas vajadzīgi, lai sekmētu investīciju 

iespējas ilgtspējīgai attīstībai. Tādēļ AICINA pilnībā iesaistīt reģionālās un vietējās 

pašvaldības un uzturēt dialogu ar tām kopā ar pilsoniskās sabiedrības pārstāvjiem 

partnervalstīs, lai nodrošinātu līdzdalību un pieskaņošanos “Global Gateway” ieviešanā un 

turpmākajos pasākumos, izmantojot Eiropas komandas pieeju IAM lokalizācijas 

paātrināšanai. 

(12) UZSVER, ka ir svarīgi stiprināt visas ANO sistēmas spējas, lai labāk sasniegtu IAM ciešā 

sinerģijā ar “Mūsu kopīgo programmu” un jo īpaši izmantojot ANO attīstības sistēmas 

reformu. ATZĪST ieguldījumu, ko šajā nolūkā sniedz ANO kopīgais IAM fonds, kas ļauj 

plašāk reaģēt uz IAM valsts līmenī, izmantojot visas valdības pieeju un kopdarbību starp 

dažādām attīstības jomā ieinteresētajām personām, jo īpaši ar vietējo pilsonisko sabiedrību. 

ATZINĪGI VĒRTĒ to, ka ES un ANO augsta līmeņa dialoga mērķis ir stiprināt ES un ANO 

sadarbību IAM sasniegšanā, kas ietver to, ka tiek definētas iespējas kopīgai un koordinētai 

politikas iesaistei, attiecīgā gadījumā, ar valsts un vietējā līmeņa pārvaldes iestādēm kā daļu 

no to kopīgajiem mērķiem attiecībā uz kopīgu interešu aizstāvību un daudzpusējām 

partnerībām. ATZINĪGI VĒRTĒ to, ka kopīgais IAM fonds turpina darbu pie IAM 

lokalizācijas, kas ļaus īstenot Programmas 2030. gadam transformatīvo potenciālu, izmantojot 

integrētu politiku un finansēšanas risinājumus reģionālā un vietējā līmenī. AICINA Komisiju 

un dalībvalstis sniegt ieguldījumu šajā iniciatīvā un iesaistīties tajā, lai paplašinātu sadarbību 

starp vietējām un reģionālajām pašvaldībām Eiropā un partnervalstīs, tādējādi palielinot 

darbību un centienu efektivitāti. 
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Vietējo pašvaldību un reģionu ieguldījuma palielināšana ES centienos panākt ilgtspējīgu 

attīstību 

 

(13) ATKĀRTOTI APSTIPRINA, ka ES politiku īstenošana var būt sekmīga tikai tad, ja tās īsteno 

saskaņā ar Programmu 2030. gadam un tās IAM. Tās īstenošanas termiņa vidusposmā 

ATGĀDINA, ka ir steidzami jāpanāk progress attiecībā uz integrētu, stratēģisku, vērienīgu un 

visaptverošu ES pieeju IAM īstenošanai līdz 2030. gadam, kā norādīts iepriekšējos Padomes 

secinājumos. Turklāt ATKĀRTOTI APSTIPRINA savu aicinājumu steidzami virzīties uz 

priekšu, lai risinātu IAM īstenošanu visos līmeņos, galveno uzmanību pievēršot trūkumiem un 

risinot savstarpējās saiknes, sinerģijas un kompromisus saskaņā ar Programmu 2030. gadam, 

kā līdzekli, lai vēl vairāk lokalizētu IAM un stiprinātu vertikālo un horizontālo konsekvenci, 

aicinot nākamo Komisiju apsvērt iespēju pieņemt visaptverošu Programmas 2030. gadam 

īstenošanas stratēģiju kā daļu no 2024.–2029. gada politiskā cikla prioritātēm, lai virzītos uz 

IAM īstenošanu visos līmeņos. 

(14) UZSVER reģionu un vietējo pašvaldību pastāvīgo apņemšanos attiecībā uz IAM un to nozīmi 

ilgtermiņa ilgtspējīgas attīstības nodrošināšanā Eiropā, neraugoties uz daudzajām 

starptautiskajām krīzēm, kas arī pārklājas, tostarp pandēmijas ietekmi un Krievijas agresijas 

kara pret Ukrainu sekām, kā arī uz izaicinājumiem, ko rada demogrāfiskās tendences, sociālā, 

zaļā un digitālā pārkārtošanās. ATGĀDINA, ka, ņemot vērā unikālo stāvokli, kāds ir 

reģionālajām un vietējām pašvaldībām kā vietējam līmenim un iedzīvotājiem vistuvākajām 

struktūrām, tās ieņem vadošo pozīciju attiecībā uz to, lai sasniegtu IAM un mobilizētu un 

iesaistītu ilgtspējīgos risinājumos iedzīvotājus, jo īpaši sievietes no visiem sabiedrības 

slāņiem, kā arī lai aktīvi palīdzētu veicināt partnerības, sniegtu informāciju un izplatītu 

paraugpraksi un individuāli pielāgotu praksi. AICINA reģionus un vietējās pašvaldības 

turpināt un pastiprināt centienus Programmas 2030. gadam īstenošanā, izveidojot atbilstošas 

pārvaldības struktūras, stratēģiskos satvarus un integrētus rīcības plānus, kā arī mehānismus 

strukturētam dialogam ar plašu reģionālo un vietējo ieinteresēto personu loku, tostarp, 

veicinot pārrobežu sinerģijas, kurām ir svarīga nozīme transnacionālu partnerību, sadarbības 

un plašākas ietekmes analīzes veicināšanā, lai tādējādi nodrošinātu horizontālu un vertikālu 

koordināciju. 
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(15) UZSVER, cik svarīgi ir tas, ka Eiropas Reģionu komiteja (RK) pauž reģionu un vietējo 

pašvaldību viedokli Eiropas Savienībā, pārstāv vietējās un reģionālās pašvaldības un konsultē 

ES par jauniem tiesību aktiem, kas ietekmē reģionus un pilsētas. Tāpat NOVĒRTĒ tās 

ieguldījumu globālajā ilgtspējīgas attīstības dialogā, kā arī ieguldījumu, sagatavojot ES 

brīvprātīgo pārskatu par progresu ilgtspējīgas attīstības programmas 2030. gadam 

īstenošanā 7, un ieguldījumu tā prezentācijā 2023. gada HLPF. Tāpat UZSVER vietējo un 

reģionālo pašvaldību apvienību un tīklu darbu globālā, ES un valstu līmenī, atbalstot reģionus 

un pilsētas IAM lokalizēšanā, ko panāk ar spēju veidošanu, mācīšanos no līdzbiedriem un 

paraugprakses apmaiņu, tostarp attiecībā uz rādītāju izstrādi un uzraudzību vietējā līmenī, lai, 

balstoties uz pierādījumiem, sekotu līdzi progresam IAM sasniegšanā. AICINA Komisiju arī 

turpmāk dot iespēju pilsētām un reģioniem mācīties citam no cita un gūt labumu no spēju 

veidošanas un savstarpējas mācīšanās pasākumiem ES un ārpus tās, tostarp Reģionu 

komitejas ietvaros un veicinot decentralizētas sadarbības iniciatīvas. AICINA dalībvalstis 

atbalstīt vietējās un reģionālās iniciatīvas, kā arī meklēt veidus, kā maksimāli palielināt to 

tvērumu un ietekmi un kā integrēt to ieteikumus un pieredzi valsts un ES līmeņa politikas 

veidošanā. 

                                                 
7 COM/2023/700 final (ST 9391/23) 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/AUTO/?uri=celex:52023DC0700
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(16) ATZĪST, ka transformatīvam IAM lokalizācijas procesam ir vajadzīga teritoriāla pieeja, 

teritoriju saprotot kā sociālu, ekonomisku, vides, kultūras un institucionālu ekosistēmu, kuras 

centrā ir cilvēki, lai nevienu vietu un nevienu personu neatstātu novārtā un nodrošinātu, ka 

vispirms tiek sasniegti tie, kas visvairāk iepaliek. ATGĀDINA – lai pilnībā izmantotu politikas 

saskaņotības potenciālu un maksimāli palielinātu ietekmi, ir būtiski pielāgot risinājumus 

vietējam kontekstam un nodrošināt tiem atbalstu, izmantojot efektīvu vertikālo un horizontālo 

koordināciju. Tāpat vietējiem risinājumiem ideālā gadījumā vajadzētu būt balstītiem uz valsts 

ilgtspējīgas attīstības procesiem un saistītajiem koordinācijas mehānismiem, lai nodrošinātu, 

ka tiek ņemta vērā atgriezeniskā saite un ka tiek integrēta arī augstākajos līmeņos izmantotā 

paraugprakse. Lai ņemtu vērā dažādās dimensijas, būtu nepieciešams atklāt un veicināt 

sinerģijas nolūkā savstarpēji apstiprināt ietekmi un mijiedarbību dažādos mērogos. Šajā 

nolūkā UZSVER, ka ir vajadzīgi efektīvi vertikāli un horizontāli koordinācijas mehānismi 

visos pārvaldes līmeņos, sākot no vietējā līmeņa līdz valsts līmenim un beidzot ar Eiropas 

līmeni, nodrošinot saskaņotību un īstenošanu, jo, lai pievērstos daudzdimensionāliem un 

globāliem izaicinājumiem, piemēram, nevienlīdzībai, jo īpaši dzimumu un ienākumu 

nevienlīdzībai, klimata pārmaiņām, piesārņojumam un biodaudzveidības izzušanai, 

urbanizācijai un demogrāfiskajam spiedienam, ir vajadzīgas partnerības, kas saskaņo politikas 

mērķus un investīcijas visos līmeņos un kas arī nodrošina, ka izmaksas un ieguvumi, ko ietver 

pārkārtošanās uz zaļāku, taisnīgāku un pārtikušāku nākotni, tiek proporcionāli sadalīti. 

(17) UZSVER, ka ES līmenī tiek atbalstīta IAM īstenošana reģionālā un vietējā līmenī, izmantojot 

attiecīgās ES politikas, piemēram, Eiropas kohēzijas politiku, un zināšanu radīšanu, kā arī 

atbalstu vietējām un reģionālajām pašvaldībām saistībā ar Eiropas sociālo tiesību pīlāru. 

ATKĀRTOTI APLIECINA, cik svarīgas ir tādas iniciatīvas kā Jaunais Eiropas “Bauhaus”, jo 

tās ir svarīgs ilgtspējīgas attīstības mērķu lokalizācijas integrētājs, kas izmanto vietējo un 

demokrātisko līdzdalību un aktivizē savas programmas, tādējādi izmantojot kultūras, 

mantojuma un radošuma pārveidojošo spēku kopējā labuma un ilgtspējīgas nākotnes labā. 

Tāpat UZSVER, cik svarīgi ir tas, lai Eiropas zaļais kurss pildītu Programmas 2030. gadam 

vērienīgos mērķus un pievērstos pašreizējam vides ārkārtas situāciju un taisnīgas 

pārkārtošanās mehānismam, lai nevienu reģionu neatstātu novārtā, un ATZĪST, ka tā 

īstenošanai ir vajadzīga lielāka reģionu un pilsētu iesaiste, lai nodrošinātu, ka pārmaiņas 

sasniedz un mobilizē iedzīvotājus. 
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(18) ATGĀDINA, ka politikas saskaņotība ilgtspējīgai attīstībai (PCSD) ir fundamentāla pieeja, lai 

nodrošinātu integrētu, stratēģisku, vērienīgu un visaptverošu Programmas 2030. gadam 

īstenošanu, un ir pats IAM mērķrādītājs. UZSVER – lai panāktu progresu saistībā ar PCSD 

prasībām, papildus iepriekšējām darbībām ir jāizveido plašs instrumentu un mehānismu 

klāsts, kura nolūks ir labāk sniegt informāciju lēmumu pieņemšanas procesos, starp kuriem 

būtiska nozīme ir regulējuma un budžeta pieskaņošanai IAM, novērtējot politiku ieguldījumu 

IAM sasniegšanā un vienlaikus ņemot vērā kompromisus, sinerģijas un plašāku ietekmi. 

ATZĪST pasākumus IAM integrēšanai saskaņā ar labāka regulējuma politikas satvara 

2021. gada pārskatīšanu, ko Komisija veikusi, lai palīdzētu nodrošināt, ka katrs tiesību akta 

priekšlikums palīdz īstenot Programmu 2030. gadam, kā arī novērtēt katras atsevišķās 

programmas ieguldījumu IAM īstenošanā saskaņā ar daudzgadu finanšu shēmu 2021.–

2027. gadam un Atveseļošanas un noturības mehānismu. ATZĪST, ka valstu un starptautiskā 

līmenī tiek īstenotas arī papildinošas iniciatīvas, kas ļauj pieņemt vairāk uz rezultātiem 

orientētus un uz pierādījumiem balstītus lēmumus. AICINA Komisiju izpētīt iespējas, kā 

stiprināt budžeta ziņojumus, piemēram, ar IAM saistīto izdevumu izsekošanu, un turpināt 

apņemšanos sniegt informāciju par IAM īstenošanu visās attiecīgajās ES programmās, paturot 

prātā arī kompromisus, sinerģijas un plašāku ietekmi. AICINA dalībvalstis turpināt izstrādāt 

un uzlabot regulējuma un budžeta pieskaņošanu IAM metodikām, vienlaikus atbalstot un 

veicinot reģionālo un vietējo pašvaldību iesaisti šajos pasākumos, un AICINA Komisiju 

veicināt mācīšanos no līdzbiedriem, izmantojot Tehniskās palīdzības un informācijas apmaiņu 

(TAIEX) un arī iesaistot vietējo publisko pārvaldi. 
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(19) UZVER, ka PCSD ir vajadzīga iekļaujošāka daudzlīmeņu pārvaldība lēmumu pieņemšanas 

procesos un tai ir vajadzīgas sinerģijas starp Eiropas, valstu, reģionālajām un vietējām 

politikām, lai labāk pieskaņotos attiecīgajiem ekonomikas, sociālajiem un vides mērķiem un 

veicinātu to sasniegšanu. Tāpēc ATZINĪGI VĒRTĒ Komisijas centienus sadarboties ar 

reģioniem un pilsētām, kā arī pilsonisko sabiedrību, privāto sektoru, akadēmiskajām iestādēm 

un citām ieinteresētajām personām saistībā ar ES brīvprātīgo pārskatu un daudzlīmeņu 

pārvaldības iekļaušanu ar konkrētiem vietējā un reģionālā līmeņa piemēriem. Tomēr, ņemot 

vērā konsekventāku ES pieeju IAM īstenošanai, arī ATKĀRTOTI APSTIPRINA aicinājumu 

Komisijai izveidot un nodrošināt regulāras apspriešanās platformu saistībā ar Programmas 

2030. gadam īstenošanu, ņemot vērā EESK un Reģionu komitejas lomu un paredzot 

Komisijas ilgtermiņa politisko iesaisti un apņemšanos, iesaistīt plašu ieinteresēto personu loku 

ES darbā pie IAM, nodrošinot iekļaujošu un reprezentatīvu dalību, veicināt visu sabiedrību 

aptverošu pieeju un uzlabot rīcību un rezultātu gūšanu saistībā ar IAM. 

(20) ATZINĪGI VĒRTĒ Komisijas iniciatīvu attiecīgo IAM uzraudzību un izvērtēšanu iekļaut 

Eiropas pusgada satvarā, palīdzot atbilstošā veidā labāk saskaņot ES un dalībvalstu politiku 

ieguldījumu Programmā 2030. gadam, un ATKĀRTOTI APSTIPRINA savu aicinājumu 

Komisijai apsvērt šā procesa starpposma novērtējumu kā ieguldījumu integrētā, stratēģiskā, 

vērienīgā un visaptverošā ES pieejā Programmas 2030. gada īstenošanai un ATGĀDINA, cik 

svarīgi ir prognozēšanas rīki, piemēram, prognozēšanas metodes, kas būtu pakāpeniski 

jāuzlabo, lai risinātu problēmas un vājās vietas Programmas 2030. gadam īstenošanā. 

ATZĪMĒ, ka Eiropas pusgadā lielāka uzmanība ir pievērsta reģionālajai dinamikai, kas ir 

neatņemama Eiropas izaugsmes stratēģijas daļa saskaņā ar Programmu 2030. gadam, un 

Komisijas nodomu pievērst pietiekamu uzmanību reģionālajam kontekstam un realitātei, 

vienlaikus atzīmējot, ka pusgads joprojām ir ES satvars fiskālās, ekonomikas un 

nodarbinātības politikas koordinēšanai un uzraudzībai. 
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(21) ATZINĪGI VĒRTĒ Eurostat pastāvīgos centienus Programmas 2030. gadam uzdevumus un 

mērķus pārvērst jēgpilnos rādītājos un datos, lai uzraudzītu ES un dalībvalstu progresu IAM 

sasniegšanā, ņemot vērā arī to politisko nozīmi no ES perspektīvas. Tāpat PIEŅEM 

ZINĀŠANAI Reģionu komitejas Rezolūciju VII/030, kurā norādīts, ka ir svarīgi ES līmeņa 

IAM uzraudzības mehānismos iekļaut NUTS-2 līmeņa datus, lai labāk atspoguļotu reālo 

situāciju uz vietas un pastāvošās teritoriālās atšķirības un nevienlīdzību valstīs. Tāpēc AICINA 

Eurostat un dalībvalstis izpētīt veidus, kā paplašināt teritoriālo rādītāju un datu pieejamību, 

tostarp, izstrādājot un integrējot inovatīvus datu avotus, piemēram, ģeotelpisko informāciju un 

Zemes novērošanas datus, atspoguļojot vietējās īpatnības un apstākļus, lai labāk sekotu līdzi 

valstīs panāktajam progresam IAM jomā un novērstu esošās nepilnības, kā arī pastiprināt 

savus centienus izstrādāt daudzdimensionālus rādītājus, lai labāk novērtētu PCSD visos 

teritoriālajos līmeņos. Turklāt atbilstoši Padomes 2019. gada secinājumos par labklājības 

ekonomiku sniegtajai ievirzei AICINA Eurostat līdz 2025. gadam aktīvi piedalīties ANO 

vadītajā nacionālo kontu sistēmas (NKS) reformā, kuras viens no mērķiem ir uzlabot 

tradicionālās NKS spēju integrētākā veidā uzraudzīt progresu labklājības un ilgtspējas jomā, 

un AICINA Eurostat konsekventi sadalīt datus un rādītājus pa dzimumiem. 
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(22) ATZINĪGI VĒRTĒ to, ka aizvien lielāks skaits reģionālo un vietējo pašvaldību veic 

brīvprātīgus vietējos pārskatus (VLR) un brīvprātīgus subnacionālos pārskatus (VSR), un to 

ieguldījumu vispārējā progresa IAM jomā un pārskatatbildības stiprināšanā, mazinot plaisu 

starp globālajām programmām un vietējo realitāti un veicinot iedzīvotāju līdzatbildību par 

IAM īstenošanu, jo tas ir svarīgs instruments, lai sniegtu detalizētāku un niansētāku 

novērtējumu saistībā ar VNR papildināšanu un zināšanu apmaiņu starp vietējām un 

reģionālajām pašvaldībām. Tāpat ATZĪST darbu, ko projekta “Regions2030” ietvaros veic 

Eiropas Komisijas Kopīgais pētniecības centrs (JRC), palīdzot pilsētām ziņošanā par IAM, 

kurā tās izmanto savus VLR, un AICINA Komisiju paplašināt JRC pilnvaras, lai tas varētu 

sadarboties ar citiem reģioniem. AICINA Komisiju un dalībvalstis atbalstīt šos pasākumus un 

rast veidus, kā tos integrētā veidā labāk iekļaut un atspoguļot savos brīvprātīgajos 

pārskatīšanas pasākumos. ATGĀDINA Komisijai pausto aicinājumu vismaz reizi četros gados 

un ne vēlāk kā pirms nākamā IAM samita iesniegt jaunu brīvprātīgo pārskatu par to, kā ES 

īsteno IAM. Saistībā ar šiem centieniem ATKĀRTOTI APSTIPRINA Komisijai pausto 

aicinājumu nākamā ES brīvprātīgā pārskata sagatavošanai izveidot savlaicīgu, atklātu, 

pārredzamu un daudzlīmeņu līdzdalības procesu, kurā būtu aktīvi iesaistīta Padome un notiktu 

cieša apspriešanās ar svarīgākajām ieinteresētajām personām un Eiropas Parlamentu, 

atbilstoši ANO pamatnostādnēm. 

(23) ATZĪST, ka izglītība un mācības ir viens no galvenajiem IAM sasniegšanas veicinātājiem un 

ka nozarei ir izšķiroša nozīme tajā, lai visu vecumu iedzīvotājiem palīdzētu uzzināt par IAM 

un attīstīt tās zināšanas, prasmes, vērtības un attieksmi, kas vajadzīgas, lai veicinātu un virzītu 

uz priekšu ilgtspējīgu attīstību. NORĀDA, ka kultūra arvien vairāk tiek integrēta izglītības 

sistēmās, praksē un pedagoģijā 8, tādējādi veicinot 4. IAM sasniegšanu. AICINA reģionus un 

vietējās pašvaldības turpināt nodrošināt mācību iespējas "Izglītības ilgtspējīgai attīstībai un 

globālajam pilsoniskumam" ietvaros – gan formālā, gan neformālā un ikdienējā vidē, tostarp, 

izmantojot kultūru. 

 

                                                 
8 Ziņojums par Rezolūcijas par kultūru un ilgtspējīgu attīstību īstenošanu A/78/217 (“Report on 

the implementation of the resolution on Culture and Sustainable Development A/78/217”) 

https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N23/216/80/PDF/N2321680.pdf?OpenElement
https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N23/216/80/PDF/N2321680.pdf?OpenElement
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